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Lettre datee du 14 aout 2000, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de faire reference a la resolution 1291 (2000) en date du 
24 fevrier 2000, par laquelle le Conseil de securite a decide de proroger jusqu’au 31 
aout 2000 le mandat de la Mission de V Organisation des Nations Unies en Republi- 
que democratique du Congo (MONUC) et m’a prie de lui faire rapport tous les 60 
jours sur 1’application de ladite resolution. 

Mon prochain rapport au Conseil est done prevu pour le 24 aout et devrait 
contenir des recommandations concernant la MONUC compte tenu de 1’evolution de 
la situation en Republique democratique du Congo. J’ai regulierement tenu le 
Conseil informe de cette evolution dans mes rapports precedents, ainsi que lors de 
reunions d’information informelles. 

Les membres du Conseil sont par consequent conscients des raisons pour les- 
quelles la MONUC n’a pu, jusqu’a present, etre deployee conformement aux resolu¬ 
tions du Conseil. La situation est caracterisee par la persistance de combats impor- 
tants dans de nombreuses regions du pays, les strictes restrictions imposees par le 
Gouvernement et par d’autres parties a la liberte de mouvement de la Mission, le re- 
fus du Gouvernement de permettre le deployment de troupes armees des Nations 
Unies conformement aux decisions du Conseil ainsi que de mon Representant spe¬ 
cial et, ce qui n’est pas le moins important, par une campagne persistante de calom- 
nies contre la MONUC et divers membres de la Mission, mena 5 ant ainsi gravement 
leur securite. 

Le processus de paix de Lusaka se trouve par consequent dans une phase ex- 
tremement difficile, qui en necessite une revision en profondeur, non seulement de 
la part de ses signataires, mais egalement de l’ONU. En particulier, le role que peut 
jouer la MONUC dans les circonstances actuelles n’apparait pas clairement. Par 
ailleurs, des evenements tres importants se sont produits, dont je dois examiner en 
detail les consequences et tenir compte avant de faire part de mes recommandations 
au Conseil. II s’agit de la reunion au sommet convoquee aujourd’hui a Lusaka par le 
President Frederick Chiluba, avec la participation des signataires de FAccord de 
paix de Lusaka, et de la declaration du Gouvernement rwandais concernant le di¬ 
sengagement de ses forces du Kasai. 

Afin que je puisse disposer de suffisamment de temps pour evaluer les conse¬ 
quences de ces importants faits nouveaux et formuler mes recommandations en 
consequence, je souhaiterais prier le Conseil d’envisager la possibility de proroger a 
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titre interimaire le mandat de la MONUC d’un mois, c’est-a-dire jusqu’au 30 sep- 
tembre 2000. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter cette question a l’attention 
des membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. Annan 
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